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Quartär / Quaternario

Quartär / Quaternario

Murmaterial

Materiale di debris flow

Wechsel von grob- und feinkörnigen,

in der Regel schlecht sortierten

Murschuttablagerungen, Bodenklassen nach

DIN 18196: GI, GW, GU, GU* und SU*,

die Bodenklassen wechseln kleinräumig

in lateraler als auch vertikaler Richtung

Alternanze di depositi di debris flow a grana grossa

 e fine, generalmente poco classati, Classi di

terreno sec. DIN 18196: GI, GW, GU, GU* e SU*,

le classi di terreno cambiano a piccola scala sia

lateralmente che verticalmente

Wechsel von hoch- und niederenergetischen Flußablagerungen,

Bodenklassen nach DIN 18196: GI, GW, GU, GU*, SE, SW, SU

und SU*,

die Bodenarten wechseln kleinräumig in lateraler als auch

vertikaler Richtung

Alternanze di depositi fluviali di alta e bassa energia,

Classi di terreno sec. DIN 18196: GI, GW, GU, GU*,

SE, SW, SU und SU* ,

i tipi di terreno cambiano a piccola scala sia

lateralmente che verticalmente

Wechsel von grob- und feinkörnigen, in der Regel schlecht sortierten

Murschuttablagerungen, Bodenklassen nach DIN 18196: GI, GW, GU, GU* und SU*,

Wechsel von hoch- und niederenergetischen Flußablagerungen,

Bodenklassen nach DIN 18196: GI, GW, GU, GU*, SE, SW, SU und SU*,

die Bodenarten wechseln kleinräumig in lateraler als auch vertikaler Richtung.

Alternanze di depositi di debris flow a grana grossa e fine, generalmente poco classati,

 Classi di terreno sec. DIN 18196: GI, GW, GU, GU* e SU*,

Alternanze di depositi fluviali di alta e bassa energia,

Classi di terreno sec. DIN 18196: GI, GW, GU, GU*, SE, SW, SU und SU*

le classi di terreno cambiano a piccola scala sia lateralmente che verticalmente.

Wechsel von grob- und feinkörnigen, in der

Regel schlecht sortierten

Murschuttablagerungen, Bodenklassen nach

DIN 18196: GI, GW, GU, GU* und SU*,

Gravitative, zumeist grobkörnige Ablagerungen,

intermittierend bis weit gestufte Körnungslinien

mit zum Teil schluffigem

bis schwach tonigem Feinkornanteil,

Bodenklassen nach DIN 18196: GI, GW, GU,

SU,

die Bodenklassen wechseln kleinräumig in

lateraler als auch vertikaler Richtung.

Alternanze di depositi di debris flow a grana

grossa e fine, generalmente poco classati,

Classi di terreno sec. DIN 18196: GI, GW, GU,

GU* e SU*,

Depositi gravitativi a prevalente grana

grossolana distribuzione granulometrica da

media ad ampia con  frazione fina in parte

limosa fino a debolmente argillosa, classi di

terreno sec DIN 18196: GI, GW, GU, SU,

 le classi di terreno cambiano a piccola scala

sia lateralmente che verticalmente.

Wechsel von grob- und feinkörnigen, in der Regel schlecht sortierten

Murschuttablagerungen, Bodenklassen nach

DIN 18196: GI, GW, GU, GU* und SU*,

Wechsel von hoch- und niederenergetischen Flußablagerungen,

Bodenklassen nach DIN 18196: GI, GW, GU, GU*, SE, SW, SU und SU*,

Anthropische Aufschüttungen (Eisenbahndamm),

die Bodenklassen wechseln kleinräumig in lateraler als auch vertikaler

Richtung.

Alternanze di depositi di debris flow a grana grossa

 e fine, generalmente poco classati, Classi di

terreno sec. DIN 18196: GI, GW, GU, GU* e SU*,

Alternanze di depositi fluviali di alta e bassa energia,

Classi di terreno sec. DIN 18196: GI, GW, GU, GU*, SE, SW, SU und SU*,

Riporti antropici (rilevato ferroviario),

le classi di terreno cambiano a piccola scala sia

lateralmente che verticalmente.

Quartär / Quaternario

Quartär / Quaternario

Murmaterial

Materiale di debris flow

Wechsel von grob- und feinkörnigen, in der Regel schlecht sortierten Murschuttablagerungen, Bodenklassen nach

DIN 18196: GI, GW, GU, GU* und SU*, die Bodenklassen wechseln kleinräumig in lateraler als auch vertikaler Richtung

Alternanze di depositi di debris flow a grana grossa e fine, generalmente poco classati, Classi di terreno sec.

DIN 18196: GI, GW, GU, GU* e SU*, le classi di terreno cambiano a piccola scala sia lateralmente che verticalmente

Wechsel von grob- und feinkörnigen, in der Regel schlecht sortierten

Murschuttablagerungen, Bodenklassen nach

DIN 18196: GI, GW, GU, GU* und SU*,

Wechsel von hoch- und niederenergetischen Flußablagerungen,

Bodenklassen nach DIN 18196: GI, GW, GU, GU*, SE, SW, SU und

SU*,

Anthropische Aufschüttungen (Eisenbahndamm),

die Bodenklassen wechseln kleinräumig in lateraler als auch vertikaler

Richtung.

Alternanze di depositi di debris flow a grana grossa

 e fine, generalmente poco classati, Classi di

terreno sec. DIN 18196: GI, GW, GU, GU* e SU*,

Alternanze di depositi fluviali di alta e bassa energia,

Classi di terreno sec. DIN 18196: GI, GW, GU, GU*, SE, SW, SU und

SU*,

Riporti antropici (rilevato ferroviario),

le classi di terreno cambiano a piccola scala sia

lateralmente che verticalmente.
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